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Előfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kishont“ kindóliivataU Rimaszombat Losonezi-uteza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések
legczélszerűbben posta-utalvánv utján eszközölhetólc. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.

A esolé<lfigy.
Sokszor volt alkalmunk o fontos, a közönségCl*

«•rdekeit mélve« érintő kérdésstd foglalkozni. —i * "

Elmondottuk egvszcr-másszor, hogv az 187G-ik 
XIII-ik törvénvczikknek ez ügyre vonatkozó része 
csak keretet ad. csak a gazda és cseléd, mint jogi 
xzernélyok között fennforgó viszonyokat Írja körül, 
kimutatván a jogokat és kötelességeket, melyekre 
egyik és másik támaszkodhat, — de felhívtuk az 
intéző körök figyelmét arra is. hogy e keretet a ̂ » c  *
lielvi viszonyokhoz mért szabálvrendtdettel kitelte-m m  m

ni a városi, illetve a községi elöljáróság feladata.
örülünk rajta, hogy felszólamlásaink városunk 

derék elöljáróságának figyelmét is felkötötték, s ez 
ügv végleges rendezésére egv szabályrendeletet ké-* S' V - r ~m v
s/itett. mely saját viszonyainkat figyelembe véve, 
nemcsak a fentebbi törvény által megalkotott kere-

m

i t teljesen kitölteni van hivatva, hanem a vidéki 
kisebb városokban e kérdést teljesen tisztába hozni. 
— E szabályrendelet — a főhatóság által helyben-• O •
hagyva és megerősítve leérkezett s csak alkalma
zás, illetve végrehajtásra vár.

E szabályrendeletben van egv szakasz. mel\% o • *
a cseléd közvetítésnek eddigi, minden kritikán alól 
álló s igv sem a cseléd-osztályhoz tartozók, sem pedig 
a gazda érdekeit szem előtt nem tartó eljut ást van 
hivatva orvosolni,, sőt kiküszöbölni a prostitucziót, 
inelv már a kisvárosokban is csaknem általánossá vált.

Ugyanis kis városainkban eddig elzüllött vén 
asszonyok, kétes multit s nem ritkán megrovott éle-

•> c j

lü egyéniek voltak a cselédszerzók, kik igen sok 
esetbon nem elégedtek meg az e foglalkozásból“  O O
eredő  l i s / . t e s s é g e s  jövedelemmel: hanem folyton azon 
munkálkiHlt ik. hogy a falvakból beözöuló tapaszta
latlan leányokat, különösen ha ajánló külsővel bír
lak, azon lejtőre tereljék, melynek vége erkölcsi 
bukás. — Igv a legtöbb — pusztán nyereségvágy-

• -  *  O  I  m C  C  *

bul — hivatásszerű terjesztője lett az inimoralitásuak 
Hogy az il ven cseléd szerzőknek nem az volt 

főezéljuk, hogy a gazda érdekei és a cseléd jogai 
inegöriztesseuek és biztosíttassanak, hanem csupán 
az. hogv minél többször változzék a cseléd, hogvcr« ' " m
igy az ismételt elhelyezésből neki legyen jövedel
me : igen jól tudják azok, kik évek óta cselédet

tartanak. — Sót hogv minél előbb elhelyezhesse
• « •»

azokat, kik nála jelentkeztek, — ha csak a mellé
kes számítás mást nem parancsolt, — a leghaszna- 
vehetlenebbet is úgy kidicsérte, hogy az illető gazda 
vagy gazdasszony akkor vette észre magát, midőn 
nj cselédje a legegyszerűbb mindennapi dolgot sem 
volt képes elvégezni: s a helyett, hogy a házi, 
illetve azon teendők elvégzésében, melyekre tél 
lett fogadva, nemhogy segédkezet nyújtott volna, de 
valóságos nyűggé vált, s igv különösen asszonyánakO v c c  c* *

vált több-kevesebb ideig terhére.o
Hogv cselédszerzóink ily csalásokat követhet- 

tok el, annak egv részről okai maguk a cselédtar
tók, mert a cselédeket elbocsátás alkalmával — 
azon elvből indulva ki, „hogy ha én kínlódtam vele, 
kínlódjék más is,“ — nem qualifikálják helyesen ; 
ügyessége, szorgalma s erkölcsi magaviseletéről a 
valóval nem ritkán homlokegyenest ellenkező meg
jegyzéseket írnak a cselédkönyvbe, s az ilyen csa
lásért a törvényben biztosított megtorlást alkalmazni 
— legalább itt nálunk — senkinek sem jutott eszébe. 
Igv a gazda vagy gazdasszonv, ha ezen hibába 
esett, a cselédszerzőknek lett bűnrészesévé, daczára 
annak, hogv erre «4 t »rvénv szigorú büntetést ©zab.•7 ?». %
Ha pedig valaki az igazságnak megfelelőig tölti 
ki az elbocsátott cseléd köuvvét: minden leikiisme-

•» m

réti furdalás frélkül vakarja vagy vakartatja - ki a 
megjegyzéseket, vagy szakítja ki a kitöltött lapokat 
a cseléd a nélkül, hogy ezért bármelyik hatóság 
által kérdőre vonatnék még azon esetben is, ha 
könyvét, melynek a fentebbiek miatt hasznát ugv

mi m C « >

sem vehette, elsikkasztotta.
Ezen bajokon is segíteni van hivatva az emlí

tett szabályrendelet. He a gyökeres orvoslást még 
most is csak akkor remélhetjük, ha ennek végre
hajtásában rendőrkapitányságunk szigorúan fog el
járni. Hogy pedig ezt megtehesse, a gazda és cse
léd jogait megoltalmazhassa, azokat, kik tudva, s 
igv szántszándékosan, vagy a nélkül hibát követ- 
tek el, megbüntethesse: szükséges, hogy a c-seléd- 
közvetités joga városunkban, oly egyén kezébe té
tessék, ki a netalán bekövetkező károkért anyagi 
és erkölcsi garantiát képes nyújtani a megkárosí
tott feleknek; egyszersmind képes figyelemmel ki

sérni, illetve ellenőrizni a cseléd könyvek be tett meg
jegyzéseket, s megbüntetni a netalán elkövetett ha
misításokért az illetőket, legyen az maga a cseléd, 
vagy pedig a gazda.

Ily embert szerezni inai napság, úgy hisszük, 
nem nehéz. Hiszen közel 400 cseléd talál foglalko
zást Rimaszombatban. Minden gazda szívesen fizet 
a közvetítésért, ha biztos reménye lehet, hogy ügyes 
és alkalmas cselédet kap, egy forintot; s ha ki
mondjuk azt, hogy évenként 200 cselédváltozás tör
ténik városunkban, 200 forinttal tiszteségesen meg 
van fizetve az illető fáradsága akkor, midőn Írno
kaink legnagyobb része, most sokkal kevesebbértO O
kénytelen kora reggeltől késő estig a porlepte ak
ták másolásával foglalkozni.

E kényes, érdekeinket általánosan érdeklő ügy 
a kapitányság erélye és ébersége mellett is csak 
akkor fog kellőkép megoldatni, ha az eddigi eljá
rással teljesen szakítva : a hatóságnak ez ügyben 
oly égvén fog rendelkezésére áliani, ki nemcsak

«■ C m C
saját hasznát nézi, de a gazda érdekeit a törvény 
és szabályrendelet keretén belül figyelembe venni 
és megoltalmazni képes. Ezen teendő vár a szerve
zendő cseléd-köz vetítő hivatalra. —d—

T A R C Z A .
Tavaszi est.

Mily csöndes est ! A pruuus padus 
Pazar virágú lombjai 
R^áiik borulnak : engedd Édes 
Fejem kebledre hajtani!
Libáinknál kristály patak foly. 
Fölültünk a kr-k eg terül . . .
— Elmúlik mindez, csak szerelmünk 
Az el örökké egyedül.
itt újra él, virágzik minden.
Kikelet ontja balzsamát.

a tavasz enyhe, illatos legét 
Szelíd madárdal rezgi át. 
o h ! e gazdag tenyészet, melynek 
Láttára szivem úgy hévül:
Kimúlik, el, csak hő szerelmünk 
Az el űrökké egyedül!

W  m

A titkok millió világa 
IJagvog fölöttünk fényesen.w~~ m í—/  «*

Ki sejtené, hogy merre útja ?
Ki tudná: mi a végtelen ?
Ertted rajongó lelkem érzi.
Hogv mind, mi itt ragvog körül.7 O
Elmúlik, el. mert csak szerelmünk 
Az él örökké egyedül !
Te vagy az én egész világom : 
Ldvöiu, szerelmein. Mindenem! 
Imádatomnak fény alak ja 
Te létezel — te csak — nekem.
Mit kívüled a végtelen bír 
Elmúlik egvkor. esszédül . . . 
Örökké csak rajongásunk tart 
S szent szerelmünk él — egyedül!

A „Göuiönuenyei magyar közművelődési
egyesület*4

rimaszombati köre. l<Sí>ö. évi május hó lö-án tartott választ
mányi ülésének jegyzőkönyve:

Elnök: Csider Károly.
Jegyző: Rr. Trajtler István.
Jelen vannak: Szabó György, Groó \  imos. Fábry Já

nos. Hamaliár Károly. ülauf Pál, Dr. Szabó Samu. Szabó 
í.ajos, Szojka János. Horváth János, itj. Süteő István. Ber- 
nath Gyula, Singer Leo, Terhes Pál, Bodor István bizott
sági tagok.

Elnök az ülést megnyitván, üdvözli a megjelenteket. 
A folyó évi márczius hó 7-én tartott alakuló közgyűlés 
jegyzőkönyve felolvastatván, hitelesíttetett.

A jelen ülés tárgyai a következők:
1. Az egyesület, hogy ezéljaiuak megfelelhessen, s 

különösen, hogy működése a vidékre megköunyebbittessék, 
közel községeiből ©gyeseket bizottsági tagokká választott, 
még pedig :

0  r 1 a j-T ö r é k b ő 1: Scholez János és Szikora Györgyöt. 
B a k o s - T ö r á k b ó l :  Kicsiny Gusztáv és Lehoczky 

Györgyöt.«  v  t i

Amoroso,

Kárpátoktól Adriáig.
— Vázlatok Tschew-Egueux ntinap lójából. —

(Folytatás.)
A reggeli fényözön szemkápráztató derűje, a kopár 

sziklavidékek, kietlen kőhegyek, magaslatok és mélységek, 
a szomorú tájak minden változata egyszerre eltűnnek sze
meink elöl. s az egész társaságra földalatti sötétség homá
lya borul. Három négy peresig tart e roppant sziklahegybe 
túrt alagutou át a rohauás, s mikor az ablakon vágyva csúg- 
gö tekinteteink a piros busvét reggelének ünneplő napját 
először megpillantják, a bámulat és meglepetés egy vissza
tarthatja» moraja sóhajt keresztül mindnyájunk szivén, s 
ajkainkról önkéuytelenül lebbeu el a raegelegedcs és cso
dáik o zás fe I kiáItusa.

Hétszáz méter magas sziklaorom tetején bősz roha
násból lenézve az óriás mélységbe, messze kalandozó tekin
tetünk előtt terül el nyugodtan és méltóságosan a viz óriás 
egesz hatalmas ábrázata: az adriai teuger. a mint vona
tunk a három-négy merész kanyarodása roppant serpeutinán 
alagutak és viaductok homályai között, mindiukább alárohan 
a tenger síkjához, auual tisztábban rajzolódik eléuk az egész 
bűvös bájos kitomány, a teremtésnek egy csodaalkotmáoya, 
melyhez hasoulót »mesteri kéz soha sem miméi.“ A pano
ráma közepet maga a tenger íoglalja el, sötétzöld tükre 
felett még a hajnali köd halaványszürke foszlányai szélyel- 
rongyulva terjengenek, melyek köze a napsugarak tarka szi
várványokat húznak Keresztül, délről Veglia és Cherso, 
északról a Karst sziklahegyei, melyeken vonatunk kígyózva 
tekereg letelő, nyugatról Buccari szőlőhegyei és a horvát he
gyek, kelet felől Abbázia, e kövek közé szorított üde paradi
csom, melynek hátterében Istria hegyormain még kristály hó 
világit. — ölelik körül, s olvadnak egy édes összhangba, 
mely a lelket mámoros képzelődésekbe ringatja el.

A tenger a szabadság, egyenlőség és nagyság meg
testesülése. Óriás tükrén mint apró barna pontocskák tüunek 
fel a három arboczos nagy hajók fehér vitorláikkal, közel
ről mindmegannyi hatalmas építmények, kifejezései az em

beri szellemnek, akaratnak és erőnek, mely a természeti ele
mekkel itt szakadatlan, borzasztó és győzedelmes háborút 
folytat.

Mikor a hegyoldalba épült Buccari szóllőhegyei, illa
tos narancs, czitrom és inauduli ligetei fölött elsiklik vo
natunk. kiálhatatlan erős égés szag terjed szét a kocsikban. 
A fékek, melyek korlátozzák a vonat rohanását, már égnek- 
s a tengely füstölög, és, kellemetlen olaj-bűz ingerli (az 
orrot, A kalauz megnyugtat, hogy ez minden alkalommal 
így szokott lenni, de azért nem lesz semmi baj, mert raa- 
thematikai pontossággal ki van számítva, meddig kell eltar
tania a fékeknek, s Fiúméig a tengelyekkel sem történhet 
valami veszedelem.

Mire aztán a roppant magaslatokról a tenger színé
hez Fiúméba beérkezünk, a ránk várakozó szives fogadta
tás elfelejtet hajmeresztő sziklákat és mélységeket, olajtüz 
szagot, nyugtalanságot és álmatlan éjszakát, s csak annak 
örülünk, hogy ily távol földön is a rokouszenv édes szavai
val fogadnak bennünket Fiume derék magyarjai.

A perrouon a város férfi és női inteiligentiája fehér 
kendők lobogtatása közben lelkes „evviva“-kat és „éljen“- 
eket rivall elénk, a tűzoltók zenekara a „Rákóczy-indulút“ 
játsza, úti társ nőink illatos virágcsokrokat kapnak a ten
gerparti város legszebb kertjeiből, s bevonulásunk a vá
rosba egy valóságos diadalmenet, melyen a szívélyes üd
vözléseknek bóditó, kellemes lármája kisér, összevegyülve az 
ütemszerinti lépések, kocsirobogások. a zenekar harsogása 
és a fel-felnadó „éljen“ kiáltások soktéle zajával.

De a szívélyes fogadtatás mámorából még alig jut 
időnk felocsúdni, már indulásra adnak jelt: a kikötő terrasz- 
sza előtt három parti gőzös várakozik ránk, hogy Abbá
ziába, — az Adriai tengervidék e páratiauul kedves para
dicsomába — szállítson, hová a gyönyörrel jóllakottak éí 
az életben s betegségben elfáradottak egyaránt lelki és test? 
üdülést keresni zarándokolnak a szélrózsa minden irányából.

(Folytatása és vége következik.)



, C s e r e n c s é n y b ő l :  Hámos Aladár és Molnár Jánost.
Va r b ó c z r ó l :  Ossko Lajos és Bucsegh Alajost.
Ká hó r ó l :  Okolicsányi Gáspár, Ruthényi Béla és Pe- 

sek Feronezet.
F . - P o k o r á g y r ó l :  Hiivössy Lajost.
A . - P o k o r á g y r ó l :  alsó Tamko András és Kere

kes Józsefet.
Z e h o r j é r ó 1: Zádory Miklós és Györy Lajost.
2. Az egyesület egyik feladatának tekinti tagjainak 

számát lehetőleg szaporítani, s hogy e törekvését különösen 
a vidéken érvényesíthesse, egy bizottságot alakit, melynek 
czéljául tűzi ki a vidéki tagok gyűjtését, a helyi bizottsá
gok megalakítását és e bizottsággali érintkezést. Ama bizott
ság tagjai Groó Vilmos elnöklete alatt: dr. Szabó Samu, dr. 
Zehery István és ifj. Siiteó István.

3. Választmányunk kéri a központot, miszerint körünk 
tagjainak névsorát, valamint a tagok által eszközölt befize
téseket úgyszintén a fizetési hátralék összeget velünk tu
datni szíveskedjék.

4. Az egyesület anyagi czéljainak előmozdítására egy 
állandó bizottságot alakit, melynek feladata, a fennálló mű
kedvelői társulattal és dalárdával, illetve azoknak elnökeivel 
érintkezésbe tenni magát, s felkérni, hogy koronként az 
egyesület czéljaira előadásokat rendezzenek. E bizottság tag
jai dr. Szabó Samu elnöklete alatt: Madarassy Dezső, Tö
rök János, Lengyel Andor. ifj. Süteő István, dr. Trajtler 
István, dr. Veres Samu. Feladata inég a bizottságnak, fel
olvasások rendezése és perselyek felállítása nyilvános helye
ken ama felirattal: „A magyar közművelődésnek.“

5. Az egyesület ajánlja, hogy szegény, jó magavise
l e t  gyermekek számára ruhagyűjtés indíttassák meg. e őzéi
ből Groó Vilmos elnöklete alatt egy bizottság alakittutik. 
melynek tagjaiul felkéretnek a lelkészi kar egyetemben és 
a hölgyek.

0. Hamaliár Károly elnöklete alatt: Törköly József, 
Czikora István és Singer Leo bizottsággá alakulnak annak 
kipuhatolására, hogy van-e szükség Rimaszombatban felnőt
tek számára tanfolyamot nyitui a magyar nyelv tanítására?

7. Végre a gyűlés elhatározza, hogy az egyesület ja
vára a helybeli Szécsényi-kertben nyári tánczvigalmat ren
dez, s az előkészületek megtételére és a rendezésre dr. 
Szabó Samu eluöklete alatt Institórisz Endre, dr. Trajtler 
István és ifj. Süteü Istvánt kéri fel.

Egyéb tárgy nem levéu az ülés feloszlott.

nyustyai lelkészhez iutézett s az értekezleten felolvasott le- 
veiéből valószínű lön. miszerint a leköszönt felügyelő ur 
ha az egyházak bizalma ismét megtisztelne — hivatala to
vábbi viselésére újra megnyerhető volna; nehogy, mar-mar

teue nem iiio nemzeusugi paru«auu<*o o —  - .
me a köziigv hátrányára fölélesztessék: ne bocsátkozzunk uj 
választásba, de kérjük föl Ruthényi Béla urat felügyelői hiva
tala további viselésére, s azon esetben, ha ő felajánlott bizal
munkat elfogadja, hívjuk fel a fóesperes urat. hogy az egy
házakhoz a választás iránt iutézett körlevelét visszavonni, a 
választást beszüntetni, illetve a Ruthényi Béla ur leköszö
nését meg nem történt gyanánt tekinteni szíveskedjek.

Ruthényi Béla ur épen azon napon látogatóba lévén 
Nyustyáu, az értekezlet hozza menesztett hármas küldött
sége indokolt felhívására 1 hivatala tovább viselésére hajlan
dónak nyilatkozott, s ez által lehetővé tette, hogy esperessé- 
günk közjava, méltósága megovassék. s közügyeink békén fej
lődjenek, gyarapodjanak s fölviruljauak.

Jelentve, miszerint ezen értesítést hozzám érkezett le
vélbeli megkeresésre s főmi vasra tettem közé, —- s tudat
va egyszersmind azt, is hogy főesperesüuk nyustvai értekez
letünk Írásban eléje terjesztett kívánaténak nem tesz ele
get. s a választást be nem szüntette. — lelkemből óhajtóin, 
hogy a nvustyai érfekezlbt riié^ifiápbdása győzzön. - 1- s 
Ruthényi Béla ur esperes-végünk felügyelői s..ékében egyhá
zainknak jólétet, — egyéniségének szereletet, nevének tisz
teletet s számos érdemet biztosítson.

Líszkay János ev. lelkész s értekezleti tag.

betöltött egyén, még pedig alapító, ki 20 irtot kézpénzben 
egyszerre, vagy 4 frtny. részletekben 5 ev alatt lefizet; 
pártoló ta°\ ki évenként 1 írtjával járul az egyesület fenn
tartásához0; működő, rondos tagok 50 kr. beiratási díjon 
kívül havonkint 20 krt tartoznak mindig elolegesen befizetni. 
Sajnos hogy a közgyűlés tanácskozását kénytelen volt íc|- 
beszakitani? a mennyiben ugyan e helyiségben volt 1| óra
kor a közművelődési egyesület rimaszombati körének vá-

A dalárda ünnepe.
A rimaszombati dalárdának ünnepe volt folyó évi má

jus hó 16-án !! — Kibontatott a nem régeu megkoszorú
zott lobogó! . . s örömtől lelkesülve sorakozott az alá a 
dalárda m. t. aleluöke, igazgatója és a működő tagok tel
jes számmal, hogy fényes tanúbizonyságot tegyenek arról, 
miszerint a dalárdának, folyó évi május hó 9-éu tartott rend
kívüli közgyűlésén egyhangúlag megválasztott aggastyán, de 
örökifjú kedélyű uj elnökét méltóságos D a p s y  V i l m o s  
nyug. curiai bíró urat, érdemekben gazdag személye iránt 
táplált önzetleu és határtalan tisztelete s szeretetteljes ra
gaszkodásából választó meg első hivatalnokául.

A kedves kötelesség teljesítésére, örömtől sugárzó 
arezczal indult meg a dalárda, kibontott lobogója és szere
tett alelnökinek teli. Lengyel Andor urnák vezetése alatt.

Az elnök ur házánál a lelkesültségtől áthatva, élénk 
liangszinezéssel és a megszokott szabatossággal énekelte el 
derék dalárdánk Wusingnak „H a z á m“ czimü gyönyörű 
szerzeményét. — A dal elhangzása után az aleluök röviden, 
de szívből jött meleg szavakkal üdvözölte a dalárdának meg
választott uj elnökét, s különösen hangsúlyozta azon óhaj
tását és kérelmét: „hogy legyen kegyes a mélt. elnök ur 
ezeu díszes hivatalt, melyre mindnyájunk által tisztelt nemes 
személye iránt táplált önzetlen bizalmunk és ragaszkodásunk 
szemelte ki, szívesen elfogadni, s dalárdánkat, o város köz
ügyéinél mindig tapasztalt meleg érdeklődésével meg
ajándékozni."

Az egyszerű üdvözlő szavakra méltóságos Dapsy Vil
mos elnök ur meghatott hangon hosszasan válaszolt. Szép 
beszédjének veleje röviden a következő volt: „Ötvenkét esz
tendeje annak, a midőn én Rimaszombat város lakosa let
tem, s ezen idő alatt, mint annak egyik igénytelen polgára, 
mindig oda törekedtem, hogy e kis magyar város minden 
tekintetben előre haladjon a müveit korral, hogy (alai között 
áldás és megelégedés üssenek tanyát, lakosai pedig a sze
retet és a boldogság áldásait minél nagyobb mértékben 
élvezhessék. Örömmel fogadom el — úgy mond — e reám 
nézve, polgártársaimtól valóban megtisztelő állást, s egy
szersmind Ígérem is önöknek, hogy teljes erőmből igyekezni 
logok'ezen díszes hivatalt úgy betölteni, hogy még hátra
lévő uapjairabau is kiérdemelhessem az önök nagyrabecsült 
ragaszkodását és személyembe helyezett bizalmukat. — Ké
rem tartsanak meg továbbra is szives jó indulatukban, ha 
pedig meghaltam jó emlékükben!“

A lelkes szavakat háromszoros „éljen“ követte, mely 
utáu-a mélt.'*ktöfc ui» a <IaĴ Tda i0mden egyes iagjávah iue- 
legen fogott kezet. Mi pedig hallgatagon ezen imát rebeg- 
tük-: Jó Isten ! tartsd meg e nemes és érdemekben gazdag 
férfiú drága életét még sok éveu át, hogy sokáig a miéuk- 
uek ralihassuk őt.

L e v e l e z é s .
Rimabrézó, 1886. május 21.

Köztndmásu tény, miszerint Ruthényi Béla ur kis- 
honti esperességünkben évek óta közmegelégedésre viselt 
felügyelői hivataláról múlt hó végén lemondott, minélfogva 
a lemondást közhírré tevő főesperes esperességiink egyhá
zait (15) s a rimaszombati fŐgymnasiuinot az „Egyházreu- 
delet“ 97, § áuak első kikezdése, s az egyházrendel ethez 
adott „Utasítások“ 183-ik § ának értelmében a felügyelői 
hivatal választás utjám betöltésére (folyó évi május 31-ike, 
mint záros határidő megjelölésével) felhívta.

Ezeu főesperesi felhívás folytán a nyustyai egyház 
társelnöksége folyó hó 13-ikára. — a választó szavazásnál 
követendő eljárás, illetve a választandó egyénbeni megegye 
zés tekintetéből — esperességünk összes egyházait bizal
mas értekezletre meghívta a nyustyai egyház kebelébe.

Azon értekezleten a 16 szavazatu testület közül 10-nek 
képviselői vének részt, s eg y  (tiszolezi) egyházfelügyelő 
kivételével — ki a megejtendő választásnál D a x n e r  Ist
ván urat ajánló az egyházak figyelmébe, — mindnyájan ab
ban állapodtunk meg, hogy „miután a fóesperes urnák a

Hírek és vegyesek.
Iskolalátogatás. S z i e b e r E d e, a besztereze-bányai 

tankerület főigazgatója, s a Ferencz Józseí-rend lovagja, e 
hó 16 áu érkezett Rí mászom hatba az államilag segélyzett 
egyesült prot. fögymuasium hivatalos meglátogatására. Azon 
három nap alatt, melyet körünkben töltött, örömmel győző
dött meg tanintézetünk haladásáról, mert úgy az átnézett Írás
beli müvek, mint az egyes osztályokban alkalmazott tanmód 
meggyőzte a felól, hogy tanintézetünk vezetői nemcsak ta
nítanak, de nevelnek is. Örömmel győződött meg a felől, 
hogy tanintézetünk élén lelkes és áldozatkész igazgató-vá
lasztmány áll, mely támögattatva e nemes város és közön
sége által, már eddig is nagyobb részben kipótolta azon 
hiányokat, melyek részint a felszerelés, rés/.iut pedig a tan
termek számát illetőleg a közelmúltban megjegyzésre szol
gáltathattak alkalmat. — A tantermek tágas volta, czélszerü 
világítás, nemkülönben az, hogy már eddig két tanterein 
lett ellátva uj diyatu, vasszerkezetű ülőpadokkal, s hogy a 
tanszerek rohamosan szaporodnak, minden iskolánk iránt 
melegen érdeklődő tanügy barát keblét csakis örömmel 
töltheti el. ,J

Gymnasiumunkban folyó hó 17—2J-ik napjain volta 
Vili ik osztály vizsgája, melyet aj-doulovő főigazgató éber 
figyelemmel kisélt. Az írásbeli érettségi vizsga lioluap kez
dődik s tart 5 napon sít. A szóbeli csak junius végén loeud 
melyhez elnökül, — miután Baltazár Antal a megbízást nőm 
fogadhatta el, — Ke l e n  ka  Bál miskolczi ág. ev. lelkész 
kühle tolt ki.

Bács Károly színtársulata május hó 31-én — mint 
értesülünk — másodszor szó időközik előadni Jókai nagy 
sziumüvát a „Fekete gyéinántok“-at. mely előadásnak egész 
jövedelmét a derék igazgató a göinömörmegyei magyar 
közművelődési egyesületnek ajánlotta fel. Ily társulat, mely 
nemes missiójáuak anyagi áldozatokkal is törekszik megfe
lelni. valóban pártolást efdemel, s mi újból felhívjuk közön
ségünket. hogy becsülésre és elismerésre érdemes szinésze- 
inket nehéz törekvéseikben támogatni szíveskedjenek. Ez 
hazafiul kötelesség is. melyet teljesítve neiu csupán szellemi 
és aesthetikai igényeinket elégíthetjük ki, de a magyar cul- 
lura oltárára is áldozunk.

Gyászhir. Néhai Bodor] Abraháiu, megyénk felejt he
teden utolsó inásod alispánjának özvegye szül. Dobosy Klá
ra úrnő május 15-én Mihályfalán szivszélhüdés következ
tében hirtelen elhunyt. ^  boldogult egyike volt a legneme
sebb szivü nőknek, valódi mintaképe az erényekben és sziv- 
jóságban gazdag magyar matróuának, kinek uevét nemcsak 
uagy számú rokonsága, de barátai és ismerősei s a vidék
beli szegények mindig áldva emlegetik. Legyen nyugalma 
csendes és zavartalan, s porai felett viraszszou az igaz ke
gyelet.

A helybeli postahivatalnál mától kezdve üdvös intéz
kedés fog életbe lépni. Vasárnap ugyanis egész délelőtt 
nyitva lesz a hivatal s délután is 3 óráig. Kívánatos volna 
azonban a hivatali személyzet szaporítása egyúttal, mert 
mint többször alkalmunk volt meggyőződ ui, a je lenlegi 
személyzet a legmegfeszjfettebb igyekezet és előzékenység 
mellett is sokszor nem képes a naponkint növekedő forga
lomnak a pontosság hátránya nélkül megfelelni.

Majális. A helybeli közs. fi-, heiv. liiiv. és ág. hitv. 
Jeányisk^láK f. hó 20 ánu,(szerdán) közebéddel egybekötött 
tavaszi tönczmulatságot rendez, mélyre a n. é. közönséget 
tisztelettel meghívja a rendezőség. Á közebéd ára 2 írt. A 
kik tévedésből még ez ideig az ebéd ivével meg nem ki- 
náltattak s részt venni óhajtanak, kéretnek, hogy az ellátás 
pontos eszközölhetése ez «Íjából a közs. iskola igazgatóságánál 
jelentkezni szíveskedjenek.

Majális. A rimaszombati dalárda e hó 30-án (vasárnap) 
reudezi a városkertben a szokásos délutáni táuczmulatságát. 
Hisszük, hogy az a rokquszeuv, mit dalárdánknak sikerült 
kivívnia, szép számú közöuséget vonz majd oda; annyival 
iukább, miután a dalárda ez alkalommal azou férfinógve- 
sekból is óhajt néhányat bemutatui, a melyek a legközelebbi, 
Pécset tartandó, országos dalárünnepélyre vatiuak kitűzve.

A rimaszombati főgymnasium tanuló ifjúsága tavaszi 
mulatságát f . év junius 2-ikán tartja a szabadkai erdőben.

Tavaszi mulatság. A „Gömörraegyei magyar közmű
velődési egyesület-* rimaszombati köre folyó évi junius hó 
6-áu a „Széchenyi kertiben 30 kr. belépti dij mellett alap
tőkéjének javára táuczmulatságot rendez, melyre olvasóink 
figyelmét előre felhívjuk.

A rimaszombati tornaegyesület alakuló gyűlését e 
hó 16-áu a városháza tauácstermébeu nagy érdeklődés s 
részvétel mellett S z a b ó  G y ö r g y  polgármester elnök
lete alatt megtartotta. A kiküldött bizottság előterjesztvén 
az alapszabályok tervezetét, a közgyűlés ezt egyes pontok 
módosítással elfogadta. Az igy megállapított alapszabályok 
szerint: tagja lehet az tornaegyesületnek minden 18 évet

lasztin!nyi ülése megtartandó. így tehát a tornaegyesiil.-t 
constiiuálása május 23-ikára (vasárnap) halasztatott, midőn 
ugyanis délelőtt 10 órakor a v á r o s  h á z a t a n a <_• s- 
t e r  m é h e n  a tanácskozást folytatni fogják. — Tárgyai 
közül kiemelendők: a t i s z t v i s e l ő k  (elnök, alehiük. 
titkár, pénztáritok, művezető, szertárnok, orvos) és a vH- 
1 a s z t tn á n y (10 rendes, 5 póttag) in e g v á I a s z t á s a 
egy 30 t a g ú  b i z o t t s á g  kiküldése a pünkösdkor meg
tartandó a t  hl e t i k a i  ü u n e p ó ly rendezésére. — Kívána
tos. hogy a közgyűlés folytatásában az érdekeltek szintoly 
tevékeny részt vegyenek annyival inkább, mert az egyesü
let föl virágzása attól függ, hogy a tisztikar és a választ
mány erélyes, tevékeny tagokból alakuljon, valamint a kilá
tásba helyezett pünkösdi ünnepély sikerei által életrevaló
ságát bebizonyítsa. Mi bízunk ama lelkes lói fiák bau. kik az 
egyesület ügyeit oly melegen felkarolják, bízunk derék ii- 
juságuuban. mely mindeu jóra, nemesre kész.

........Bfrküldetett; F<4yó óv* -május hó 19-on Rimócza köz-
ség ben, az ottani iskolában, megtartatott az évi vizsga; éa 
szmto érdeklődve levőn, a magyar nyelv haladása tekinteté
ben, a nevezett vizsgát) megjelentem, mily nagy volt a meg
lepetésem, a midőn tapasztalhattam azt, miszerint ezen tót- 
ajkú község érdemes tanítója ifj. Farkas József oly nagy 
buzgalommal és teljes odaadással fáradozik azon, hogy tanít
ványai a magyar nyelvet elsajátítsák. Mondhatom, hogy 
minden hazafinak örömtől könnyekbe merülhettek szemei a 
midőn ezen község, illetve ezen iskola tót ajkú növendékei
nek a magyar nyelvbeni előmenetelét tapasztalta, de mi 
több ennél, a mi csak a fáradhatlan tanítónak köszönhető, 
a gyermekek oly tisztán ejtik ki a magyar szavakat, hogy 
a hallgató ezek hallatára magát, bízvást mondhatom, egy 
alföldi egészen magyar ajkú népiskolába képzeli. En ezeknél 
lógva mint magyar hazafi örömtől áthatva ezeu község ma
gyar érzelmű és buzgó tanítójának nyilvános utón köszöne
tét mondok, kívánom neki azt, hogy fáradozásai a közönség 
által is, teljes elismeréssel jutalmaztassanak. — Rimabrézó, 
1886. május 21. K n ö p f l e r  V i k t o r .

Az aggteleki barlang uj bejárata. A Kárpát-egylet 
tudvalevőleg az aggteleki barlaugbau uj bejáratot óhajt léte
síteni és ezzel Müunich Kálmán bányamérnököt bízta meg. 
Münnich már hetek óta folytatja a munkálatokat és május 
9-én puhatolta ki az első pontot, a hol az átlyukasztás cse
kélyebb költségen lehetséges volna. Ugyanis az u. n. Mo
gyorósvölgyből raiutegy 40—50 méter vastag mészkőréteg 
áttörése után a barlang első harmadának végére lehet jutni 
és kilátás van. hogy még a hátsó részben is található lesz 
egy-két ilyen közeli pont, úgy, hogy arra az esetre, ha az 
átörési munkálatok junius havában megkezdetnének, lehet
séges lesz még ez év őszéig az uj bejáratot elkészíteni. — 
Egy átlyukasztást máris eszközölt Münoich. de még nem a 
külszínen, csak magában a barlangban. Ugyanis az Ó ág 
vépontját összekötötte az általa még deczeiubér havában 
felfedezett barlang részszel az Uj-ágban, úgy. hogy most 
kényelmesen lehet alsóului az Uj-ágba, mi által a tourista 
egy órányi utat kímél meg, s közvetle uülléphet az O-ágból 
az Uj-ágba. Eddig az egész O-ágat be kellett járni és ismét 
visszafelé megtenni az egész utat. hogy az Uj-ágba lehes
sen jutni. E nehéz ut most teljesen mellőzhető, azonkívül 
pedig nagy vízállás meüett'is eljuthatni az Uj-ágba ez uj utón, 
mert ez oly magasan fekszik, hogy oda víz soha sem jöhet.

Legtartalmasabb lap ina közelismerés szerint a „Pesti 
Hírlap-*, melyben a komoly közleményeket a inulattatókkal 
találjuk vegyítve, kivétel nélkül minden nap. s ez képezi 
épen főelóuyét az úgynevezett lepedő-lapokkal szemben; 
mert benue megtaláljuk az országgyűlési tudósítást oly ter
jedelemben. mint a legnagyobb lapokban, de mellette ott 
találjuk az ülések szellemes mulattató külön rajzát is Mik
száth Kálmán tollából, amivel aztán egy más lap sem dicse
kedhetik; vezérczikkeit a legkitűnőbb publicisták Írják s tár- 
czáit a legjobb irok és jourualisták; uagy gondot fordít a 
szerkesztőség a hasznos tudnivalókra is, mely czélra a tu
dományos apróságok s a kertészeti és mezőgazdasági met- 
lékiapok szolgálnak ; azou kívül az előfizetők minden héten 
külön zenemellékletet is kapnak. Valóban a hírlap olvas»» 
közönség uagy örvendetes megszaporodásáról tanúskodik, 
hogy ennyit nyújthat egy lap havi 1 fit 20 kiért s negyed
évre 3 írt 50 krért, mely összeg a „Pesti Hírlap-* kiadóhiva
talának (Budapest, Nádor-utcza 7. sz.) küldendő, a hol a 
hónap bármely napjától kezdve elő lehet fizetni. A kiadó
hivatal levelező lapon nyilvánított óhajra bárkinek egy hé
tig ingyen mutatványszámokat is küld.

Színészet.
A mi elé közönségünk indokolt érdeklődéssel tekin

tett. Jókai „Fekete gyémántok“ czimű remek darabjának 
május 15-iki előadásáról a városunkban idéző Bács Károly 
jeles társulata által, őszinte elismeréssel emlékezhetünk 
meg. Véleményünk szerint ez előadás mutatta be a társu
lat drámai erejének tetőpontját. Fábián (Berend Iván) es 
Bácsné (Ifirmák Éva) alakítása valóban a legszigorúbb kri
tikát is kiállja, és Bács (Szatírán Péter az emberevó), Kom
játhy (Sallista herezeg) s A. Orosz Kata (Boudaváry grófnő) 
ügyes, értélmes játéka egy oly kellemes öszhangot idézett 
elő, mely a közöuséget mindvégig egyenlő lelkesedésben 
tartotta. Bácsnó asszony — ki gyöngélkedése után ez este 
lépett először színpadra — sürü s meg-megujuló tapsvihar
ral fogadtatott, mely minden szebb jelenetnél ismétlődött, 
Fábián úgy mutatta be magát, mint egy kitünően képzett 
drámai színész, ki a Berend Iván uehez de hatásos szere
pétől se tehetségét., se szorgalmát nem sajnálta. Színészein* 
e darabbal bármely színpadon dicsőséget arathatnának, s 
azt véljük: a közvéleményt tolmácsoljuk, midőn a „Fekete
gyémántokénak még egyszeri előadását közönségünk és a 
társulat érdekébeu óhajtjuk.

\  asáruap május 16-án a „Tót leány,“ Almássy Ti
hamér kedvelt népszínműve, mely irodalmi értekkel egy- 
átaljáu nem bir, miuthogy nyelve nincs, — került színre telt 
ház előtt. Sajnálattal kell megjegyeznünk, hogy Völgy iné 
„tót leánya“ nem tartozik a legsikerültebb alakítások közé. 
Egyénisége nem alkalmas efféle szerepkör betöltésére, s a



derültséget és hatást Aradi, Völgyi, Kutliynó és Palotay 
egészséges ko mikumának köszönhetjük, kik mellett Rozsa 
líózsika” szeretetreméltó kedélyességgel és természetességgel 
személyesítette a naiv páraszt leánykát.

Kedden — május 18-áu — „Apgot a csarnok leánya“ 
Leeoc«i fülbemászó csinos operettjáudk összes dicsősége 
Krdei Berta es Rózsa Rózsika kisaszonyokat illeti. Erdei k. 
v.. gyakorlott színésznő és hangját pompásan regulázza, s 
Rózsa. k. a. oly csinos és terjedelmes hanganyaggal rendel
kezik. mely a legszebb reményekre jogosít.

Szerdán — május 18-án — Fábián László jutalomjá- 
tésául Szigligeti pályanyertes drámája „A tény árnyai- adu
i é t  sokkéi kisebb köyönség előtt, mint a milyet Fábián 
kitűnő játéka megérdemelt volna. Fábián és Bácsué — 
lufnt ez előadáson tapasztaltuk. — a tragikumra is valódi 
hivatottsággal bírnak, s ebbeli képességeiket tudják is érvé
nyesíteni.

Egyike Szinte a társulat sikerült előadásainak a r Bu
borékok“ Csikv élethű vigjátéka, mely május 20-án csütör
tökön adatott pIö. Ez est sikere az ügyes rendezés és az 
öszszovágó játéknak tulajdonitandó. mely miatt csaknem 
egyenlő "elismerés illeti a Rács és Bácsim rmitinjat s a 
Kiiihyné és Arady minden túlzástól ment jól alakitott ko
mik um át.'

Szombaton Verdi nagy operája a „Troubadour“ ada- 
lik'eW. irmÍrnek Wcf*m$W)étöl" l#pttiik*l^drtt»<^tíbi száftm- 
ban emlékezünk meg.áVin-vH -azonban' megjegyezhetünk, 
hogy az érdeklődés igen uágy. mert kis szinpaduukon opera 
miig sohasem adatott elő. Szorgalmas, igyekvő, derék s/.i- 
iiészeiukiiek szivünkből kívánjuk a teljes sikert.

Kritikus.
• 'I "• ■ •" • 7. A

A „Gömörmegyei magyar közművelődési egyesület“ tag
jainak névsora: (folytatólagos közlemény.)

I. A l a p í t ó  t a g o k : Draskóczy László. Draskóezy 
Lászlóim. Első magyar ált. biztosító társaság. Fáy Barna. 
Fornét Jenő. Farkas Ábrahám. Fáy Gyula. Fáy István. Há- 
mos Antal. Hámos László. Kubinyi Kálmán. Máriássy Mó
ricz. Rimaszombati „Chevra Kadisa-egylet“. Rimaszombat 
és vidéke nöegyleto. Szentmiklóssy István. Szentmiklóssy 
Istvánná. Szentmiklóssy Viktor. Szentmiklóssy Béla.

II. R e n d e s  t a g o k :  Baksay István. Básthy Ber
talan. Bednarik István. Burger János. Bodor Istváu. Ban
d ik  Pál. Csisko János. Chovan János. Csoltko János. Danis 
János. Eudródy Géza. Etbey Károly. Eesedy Tivadar. Fe- 
jérváry János. Fillo János. Gömöry Pál. Gomöry György. 
Gömöri Károly. Grünfeld Sámuel. Holló I)éues. Ilanrich La
jos. Horváth Sándor. Hámos Árpád. Hámos Aladár. Hámos 
József., Hénel Pál. Holich Zsigmond I)r. Honéczy Gyula. 
Jelen Ágoston. Kalocsay Lajos. I)r. Kellner Viktor. Klein 
Sámuel. Klein Bernát. Qualin Ferencz. Lányi Bertalan. Len
gyel György. Láng Gusztáv. Dr. Ltibik János. Lengyel Samu. 
AÍadarassy Dezső. Méga Endre. Mersicz Ignáez. Nagy Fe 
renez. NicU Gyula Pmigráez Pál. Pongrácz Bálint. Pongrácz 
Ernő. Perec/ Samu. Rufíiuyi Aladár. Ruffinyi Jenő. Rima
szombati iparos segédek önképzó- és segély-egylete. Rösch 
Frigyes. Sajó-Gömör város. Szentmiklóssy Pál. Szoutagh 
Kártdy. Szomor Dezső. Szálló Sándor. Stróbl Lajos. S/.on- 
tagli Márton. Szoutagh Boldizsár. Szojka Samu. Sárkány 
Sándor. Sárkány Pál. Sárkány Boldizsár. Sarlay Pál. Dr. 
Seiler Károly. Török János. Tornyos György. Törzs István. 
Tirscher Szilárd. Turpis Viktor. VI ad ár Endre. Zákányt 
János.

Ili. P á r t o l ó  t a g o k :  Abonyi János. Andreánszky 
János. Antal János. Antal Pál. Antal András. Antal Mihály. 
Antul Mátvás. Antal Pál. Bretschueider Herman. Brezo- 
\mxkv János. Benko János. Burkai h. h. egvház. Bednarik 
Audrásné. Beliczkv Mártonné. Braun Gábor. Bolhás László. 
Bolhás István. Beliczay László. Braun Sámuel. Bodou Pál. 
Cselinszki András. Cselinszki Ádám. Idősb Chrenko Ár
pád. Csolis József. Droppa István. Deák György. Dubo- 
viczki Márton. Duboviczki Zsitzsó. Deák János. Détér köz
ség. Diliháza község. Dancsek Mihály. Éva János. Eisele 
Gusztáv. Fülöp József. Faragó műhely (Gócson.) Filyo Ist
ván. Fischer Lajos. Özvegy Farkas Miklósné. Garassi And
rásáé. Garassi Rozi. Garassi Ilona. Gregorecz András. Gre- 
gorecz Pál. (1) Gregorecz Pál. (2) Gregorecz János. Gre
gorecz Pál. (3) Gregorecz Márton. Holéezy Sámuel. Habo- 
dász Károly. Hubodász Ferencz. Habodász János. Helkin 
János. Ivauik István. Jedlovszki Márton. Janove Pál. Kál
mán Frigyes. Koleszár Mihály. Kovács Márton. Kozma Já 
nos. Klion Sámuel. Klein Lajos. Kovács Ferencz. Komjáthy 
István. Lueskai h. h. egyház. Lengsch Sándor. Lauer György. 
Lengyel László. Náray Vilmos. Náray J. A. Német László. 
N. N. Oravecz János. Okoliesányi Gyula. Osgyániak. Plete- 
nik József. Paukovics András. Petty Gyula. Piutei András. 
Rus/.uyák Gusztáv. Susány község. Szedlák Márton. Széles 
János id. S/.űcs Károly. Székely Gyula. Solcz Ödön. Simon 
Andor. Stanyi István. Sclivarcz Rezső. Schmied Márton. 
Szikora János. Szabó Pál. Tímár János. Tímár Zsuzsó. 
lótli Márton. Tujocswnyi József. Tannenhaum J. Dávid. 
L rbáu András itj. Újfalu község. Verps Lázár. Virók István. 
W eisz Bernát. Zsigárdy Lajos. Zagyi Ágoston. Zagyi István. 
Zagyi József. Zagyi Ferencz. Zinger Lajos. Zsigor Mihály. 
Zsip község.

A nagy-rőczei járás szolgabirájától.
P á l y á m t .

1215. sz. — Zimau Dánielnek kövii körjegyzővé tör
tént megválasztása folytán üresedésbe jött Sumjáczi körjegy
zői állomásra — melynek javadalmazása évenkéuti 500 frt 
fizetés és természetbeni lakásból áll, ezennel pályázat hir-
dettetik. ,

Pályázni kívánók felhivatnak, hogy az 1883 évi I. t. 
ez. 0. §-ának megfelelően felszerelt lolyamodváuyaikat a 
folyó 1880 évi június hó 20-ijc napjáig alul Írott s/.olgabi- 
róhoz annyival inkább adjak be, mivel a későbben beérkező 
folyamodványok figyelembe vehetők nem lesznek.

Végül megje^yeztetik, hogy a hivatalos magyar nyel
ven kívül még a tót nyelvnek a bírása is mulhatlanul meg- 
kívántatik.

Jolsváu, 1880. évi április hó 18-án.
Maiéter Ede, jszbiró.

Magyar kir. belügyminisztertől. 
I C ö r r e i íd e le t .

22994./YTIILa) szám. —> Az Olaszhonban felmerülő

nak, a terület nagyságának (kát. holdakban), az erdősítésre 
használt fanemuek, illetve fanemeknek, s utóbbi esetben azok 
elegyaráuyáuak pontos megjelölése melleit, annál bizonyo
sabban jelentsék be a földmivelés-, ipar- és keresk. m. kir. 
minisztériumnál, mert a pályázati feltételeknek bármely leg- 
kissebb részbeu való meg nem tartása esetében a verseny
ben részt nem vehetnek.

Budapesten, 1880. évi márczius 17-én.
A földm. ipar- és keresk. m. kir. minisztérium.

A rimaszombati meteorologiai állomás megfigyelé
sei 1880. május 13—19. napjain.

Műszerek: 1224. számú Kappellor-féle barometer; 710. 
és 717. számú Kappeller-félo hőmérők; szélvitorla, esőmérő.

Megfigyelési idő: reggel 7-, délután 2-, este 9 óra.
A barometer állása ugyanez órák

ban (0-ra reducált légnyomás) a 
700 milliméteren felül:

A száraz hőmérő (Celsius 
szerbit) állása ugyanakkor :

13-án 37-7 30 0 34 8 13 án '̂ ’̂2 5 21 75 lö»o
14*éű 35\, 33 5 32* 14-éu 21 55 •«»5
15-én 35 7 30-, 37- 15-én 1"1 95 15 00 1 1 «
10-án 4 0 4 42 , 4L, 10-án 12 00 17 35 in
17-en “ló «7 40 7 47'j, 17-én 9’io 19 20 1 1 «
18-áu 4S-; •*7-5 18-án 22 20, • 3 «
19-én< ti« 4’J„

AUTit (>■> •* 48- ,UtMliri ,1 ij ; 19-én/i |«V' • •• 1,0
24

r iíf í 7 6
0 9 m I6-Ig

■ I |l | 1 I I VJ W  \  w IV - re \ ■ . W • »V M. JfJ V W - W  ^  ^  r- —̂  

sokra nezvo még folyó évi márczius hóban elrendelte, bogy 
a Pontafelbe érkező munkások, az osztrák államvasutak ál
lal elkülönítve, sőt szükség, esetén külön vonatokba szállít
tassanak, a vonatszemélyzet által folyton megfigyeltessenok 
és esetleg inegbetegültek orvosi vizsgálat alá vétessenek, 
hogy továbbá a rendeltetési helyre érkező olasz munkások 
3 napon út orvosilag megfigyeltessenek. Újabban pedig az 
Olaszországból jövő vasutakon á határállomáson a vasúti ko
csik kicserélése, az utasok és málháik orvosi megvizsgálása 
lett elrendelve. Azonkívül ama rendelet, mely Olaszországgal 
a kocsiutakon való közlekedést szabályozza, ismét életbe lett 
léptetve és illetőleg a trieszti, klagenfurti és trienti kor- 
mányhatóságok fel lettek hatalmazva, hogy az Olaszország
ból ily utasou jövő utasokat (Orvosilag megvizsgálják és uti- 
málháikat esetleg fertótlenitséjí. Tekintettel az elősorolt óv
intézkedésekre, s azon körülményre, hogy Olaszhou hazánk 
területével néni közvetlenül határos, figyelemmel továbbá 
arra, hogy az Olaszhou bármely kikötőjéből érkező hajókra 
nézve a kellő óveljárás a tengerészeti hatóság részéről fo- 
ganatosittatik. az ország határain egyéb intézkedésre ez idő 
szerint szükség nem forog fepn. — Minthogy azonban min
den év tavaszán rendesen Magyarországba is számos olasz 
munkás érkezik, felhívom a ‘törvényhatóságot, hogy saját 
hatáskörében intézkedjék az irafit, miszerint az érkező mun
kások bármilyueinü tartózkodási helyeiken u. in. szálló, 
korcsma, magánlakás stü. szintén legalább 3 napig tartó 
orvosi felügyelet alá helyeztessenek, szükség esetén a meg
felelő gyúgyeljárás alá vétessenek 'őrületekkel netán szeny- 
nyezett holmink pedig szabáfyszerüleg fertótlenittessék, s 
általában Velők szemben azon eljárás követtéssék, melyet a

p .légnyomás:
741-3 mm.
Páranyomás milliméterekben:

Heti k ö z é p  hőmérséklet
15‘,7 C0.

Nedvesség százalékokbau :
13-án 106 c 9 9-o 13-áu 100 51 05
14-éil 9 , 9 2 106 14-én 73 48 79
15-én 9 y 10 2 15-éu 78 81 84
10-án 7 8 5*5 10 án 75 38 74
17-én 7'0 5 7 7-, 17-én 81 35 72
18 án 7-4 «4 « 7 18-áu 88 43 73
19-éu 10.3 9'. 10.4 19-éu 80 43 70

Heti közép: 8*5 mm. 68%.|

a. kelt rendeleteinre felhívni, a meunyibeti annak pontos 
foganatosítása ez idő szerint is kiváló fontossággal bír. — 
Budapesten, 1880. évi ápril bő 20-án.

A miniszter helyett Lukács György államtitkár.
<

A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisztériumtól.
Pályázat erdősítési ju ta lm akra .

A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. mi
nisztérium, az országos erdei'alapból, a magasabb hegysé
gek fennsíkjainak, tetőinek és1 gerinezeinek vagy meredek 
oldalainak s illetve a közgazdasági érdekből erdészetileg mi- 
velendó oly területeknek beenfősité'ére, melyeken hegyom
lások. hó- vagy kögörgetegek megakadályozása, szélveszek 
és vizek rombolásának, valamint a futóhomok tovább terje
désének meggátlása végett az * 1879. évi XXXI. t. ez. 105. 
§-uban megjelölt erdősítés közgazdasági szempontból szük
séges, s a melyeken létrejövő erdők véderdőkul fognak szol
gálni,— a folyó 1880. évre 3 tiagijutalmat és 3 elismerő- 
jutalmat tűz ki. Az első nagyjutalom 1000 franc aranyban, 
a 2-ik 800, a 3-ik 500. Az első elismerő jutalom 400, a
2-ik 300, a harmadik 100. Ezen jutalmakra versenyezhet
nek mindazon erdősítések, a melyek a folyó 1880. évben 
nem állami költségen foganatosíttattak; még pedig a nagy
jutalmakra, ha egy tagban legalább 25 (huszonöt) kataszt. 
holdra-, az elismerő jutalmakra pedig, ha egy tagban leg
alább 10 (tiz) kát. holdra terjednek. Éhez képest versenyző 
lehet miudon erdőbirtokos vagy birtokos testület és illetve 
polgári-, egyházi- vagy úrbéres község. A kiadandó jutal
makban azon erdőbirtokosok s illetve azon erdótisztek ré
szesülnek. kiknek költségén s illetve kiknek tauáesa szerint

E héten lelhótlen nap nem volt: derült négy; a fel
hők alakja: fürtös kétszer, halmos ötször, réteges egyszer, 
fürtréteges egyszer, fürthalmos kétszer, réteghalmos kétszer, 
esős háromszor lett megfigyelve.

Csapadék (május 14. 15-én) alakja: e ső -5 '9 mm. Köd 
május 13-án.

Szél megfigyelve lö-szor; még pedig: D ^3, DXy=G, 
Ny=3, ÉNy=4 izbeu. 1 fokú 5-ször, 2 fokú 5-ször, 4 fokú
3-szor, 5 fokú 2-szer, 6 fokú 1-szer.

Virágzásban vannak: birsalma, parlagi rózsa, hegyi 
juhar; vetési repeze, sóska, nyári hérczis, agár- és kesely 
kozbor, csészeszárny, torzsika szironták, kömény, sokvirágu 
gyöngyvirág, mezei zsálya, kakuk démutka. méesvirág, torma, 
székfü, hahó fajok, pompás nőszirom, baltaczim stb.

Lombjukat kifejtették: a nyárfák, galagonya, vadszőlő, 
borbolya.

Rimaszombat, 1886. május 20. Fábry János.

szerkesztő: LÓRINCZY GYÖRGY.

Magán-hirdetések.
MP’ Értesítés.

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek 
szives tudomására hozni, hogy Rimaszombatban a
„Széchenyi-kerti“ fürdőt vendéglővel együtt, —
molyét egészen újonnan rendeztem be. — folyó évi 
május 1-én megnyitottam. Itt a nap bármely sza
kában friss márcziusi pohár-sör, hideg- és meleg
étkek, pontos kiszolgálat mellett, jutányos árak mel
lett kapható. W I N T E R  A D O L F ,  veudéglős.

ÉSZAKMACYARORSZÁfil
egyesített

kőszénbánya és iparvállalat részvény-társulat

Ajánljuk
kitűnő minőségű hazai kőszénterményeinket

gyári-, gazdasági- és házi czélokra
a legjutáuyosabb árak mellett.

Rendelményeket kérjük központi irodánkba
Budapest, Erzsébet-tér 3. szám alá intézni.

í.

Hivatalos közlemények.
A miskolezi kereskedelmi- és iparkamarától.

Ért eaité*.
187. sz. — Az ipartörvény rendelkezései által érde

kelt közönség tájékoztatására kijelentjük, miszerint az ipar
kamarák a nagyin, földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
m. kir. minisztériumnak 1884. évi 39.2GG. sz. alatt kelt ren
deletéhez képest, nemcsak hivatva, de kötelezve is vaunak 
az elsőfokú iparhatóságnak — az ipartörvény végrehajtá
sából folyó teendői elintézésénél — iránytudó alapos tanács
osai és támogatással szolgálni.

E támogatással, minden előfordult esetben, a múltban 
is szolgált e kamara; de sót a jövőben is szolgálui kíván, 
nemcsak a k é t  elsőfokú iparhatóságoknak, de t e s t ü l e 
t e k n e k  és m a g á n o s o k n a k  is.

Ugyanazért felhívjuk az érdekelteket, hogy megkere
séseikkel bizalommal forduljanak hozzánk.

Miskolcz, 1886. május bő 1G.
A kamara elnöksége:

Radvány István, elnök. Dr. Kovács Gyula, titkár.

7— 10
minőség

ben kezelik, s az erdősített területet, a beerdösités biztos 
sikerének elősegítése végett, a folyó évtől, \agy az e l s ő i g  
munkálatoktól kezdve a jutalom odaítélésének idejéig állan
dóan gondozták, s a versenyző területeu - netalán pótlólag 
szükséges újabb erdősítési munkálatokat is évenként eszkö
zölték. A jutalmak 1891. évben szolgáltatnak ki, s azok két
harmadrésze az erdősítés költségeit viselő erdőtulajdonos, 
és egy harmadrésze az erdősítést teljesítő erdőtisztet illeti.
A jutalmakat a földmivelés-, ipar és kereskedelemügyi m .ljáll e! fog adatni.

Az igazgatóság,

Árverési hirdetés.
A Gömörmegyében, Fűrész (Pila) község hatá

rában fekvő kincstári birtok, nyilvános árverés ut-

kir. mmisztérium által, az országos íőerdőmester vagy be- Alloinánya: belsőség 2980 négyzetöl, szántó-

és minősége szerint. A biráló bizottság Ítéletének alapjául 5*344 hold.
szolgálnak az illetékes közigazgatási erdészeti bizottságnak, 
s illetve a kir. erdőfelügyelónek a versenyző erdősítések 
felett adott javaslatai és a biráló bizottság részéről esetleg 
teljesítendő helyi szemlék. Felhivatnak tehát mindazon erdő
birtokosok, kik a folyó 1880. év tavaszi vagy őszi erdősi-

Az árverés 1886. évi junius hó 30-án dél
előtt 9 órakor fog a tiszolezi m. k ir  vasgyári 
hivatal helyiségében megtartatni.

Kikiáltási ár 1000 frt o. é. Bánatpénz a ki-
tési ideje alatt a kezdetben megjelölt minősítéssel bíró er- kiáltási á rnak  10% -a.
dősitést teljesítenek s a kitűzött jutalmakra pályázni kiváu- Bővebb felvilágosítást ad az alulirt hivatal, 
nak, hogy a folyó évi tavaszon történő erdősítést illetőleg) ĵ jr vaSg y á n  hivatal.

Tiszolcz, (Gömörmegye) 1886. május hó 10.
legkésőbb folyó évi julius hó végéig, a folyó év őszén tör
ténő erdösitést illetőleg pedig legkésőbb folyó 1880. év de- 
czember 25-ig az erdősítés helyének, telekkönyvi számá Görgey Lajos.
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Haszonbéri hirdetés.
Tudomásra hozatik, hogy a cseren- 

csényi v í z i - ma l o m az l88G-ik év julius 
24-ikétól hat egymásutáni évre legtöbbet 
igérés utján haszonbérbe kiadatik. — Bérbe
venni kívánók ezennel felhivatnak, hogy jú
nius hó 15-én reggeli 7s 10 órakor szíves
kedjenek megjelenni, a hol is a helyszínén 
az árverés múlhatatlanul meg fog tartatni.

A bérleti feltételek addig is alulírott 
malom igazgatónál bármikor megtekinthetők.

Cserencsény, 1886. május 20.
B L A H O  M Á R T O N ,

múlom igagzató.

fol icrczea
Lakváltoztatás.

Tisztelettel hozom Rimaszonbat városa és vi
déke nagyérdemű közönségének becses tudomására, 
hogy a több éven át a főtéren volt

___  , , ,. bádogos iiiabelyemrt
• * |9. 8Z. alatti saját hazamba helyeztem el.

I s t v ------------------------------------------ „  *
I

elsőrangú szálloda.
Vau szerencsém a főbb mi rendek- és a t. ez. 

utazó közönséggel tudatni, hogy az „István föher- »

tem és semmi költséget nem kíméltem, hogy ezt tel
jes uj berendezés megszerzése által egy elsőrangú szál- A szolgálatom at igénybe venni óhajtók, szi-J' ” ----------------- r    - # ■ • “ ü
loda magasságára emeljem és ezáltal ennek regi h:r- J ves^ L.(]j^nek ennélfogva engem  jövőre  ott felkeresni.
nevét továbbra is megszilárdítsam. Midőn tehát szál- | j  R im aszom bat, 188G. m ájus 10.
lodámat a főbb úri rendek és a t. ez. utazóközönség a p . D i u a v  io m á p 7 lh/iilrkffAC tnnelnr

Hirdetmény.
1073. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy V á r a d y  KA - 
r o l )  és l*nlc*xn«*r J á n o s  végrehajtatónak JB otlnA r 
M o ln á r  Z s i i z s a n u a  végrehajtást szenvedő elleni 386 
irt 24 kr., 32G irt 80 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék terü
letén levő Ciömörpanyit község határában fekvő a gömör- 
paoyiti 18. szikben foglalt 4jg. úrbéri birtoknak bodnár sz. 
Molnár Zsuzsannát illető felerészére az árverést 1238 Írtban 
•ezenunel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a feuuebb megjelölt ingatlan az 188G. évi julius hó G ik 
napján délelőtt 10 órakor Gömörpauyit községben a községi 
biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. — Árverezni szán
dékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10®/0-át vagyis 
123 írt 80 krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságiigyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Ki maszom hatban, 188G. évi február hó 12-én.

kegyes figyelmére ajánlom, főtörekvésem lesz. a t. ven 
dégeim megelégedését olcsóság, tisztaság es pontos 
kiszolgáltatás által megnyerni és megtartani s ennél
fogva kérem uj vállalatom támogatását.

Mély tisztelettel
4 —4 F R A N C IN  W ., szállodatulajdonos.

TRUBINT LUKACS
szíjgyártó-in ester 1! i mászom bat ban.

Alulírott, ki Rudapesten az országos hirii 
Ma. scliön-téle üzletben mint első regéd tőid» 
éven át foglalatoskodtam, és az évi
országos kiállítás alkalmával mint jury-tag  
működtem, ajánlom kellően berendezett szíj
gyártó Üzletemet, minden e szakmába vágó 
czikkekben. úgymint: kocsizó-lószcrszá- 
mok minden Ízlésnek megfelelő alakban és 
árban, továbbá nyergek s ahhoz tartozó 
lovagló-szerszámok, istálló-szerek, min
dennemű aezélzablák, jóminőségü vadász- 
táskák. utazó-bőröndök é< iskolai könyv- 
táskák, lovagid-, vadász- és hajtő-osto
rok, ldtukarók és pokróczok, különleges 

bör-pénzerszények, sarkantyúk, angol lö-orvosságok, ló- és 
tiszt it ö-kefék s egyéb lószerszám s nyereg-tisztitószerek, liá-

A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. « • * »  és monoirrammok.
m  •  m  m • * • • I *• I \  A L . I ’ II l . i l l l i A I I  OQ L* I I* á • I I iFornét, kir. ts/.éki elnök. Nemkülönben a cs. kir. es a in. kir. honvédség katonai tisztikar 

szabályszerű nyeregszerszámai rendelés után legpontosabban eszkö
zöltetnek.

Alt Ö l t i k  S A M U I
kályhagyára

T a iiiá M Íh lá n , (11. p .

J9

Van szerencsém a nagyér
demű közönség becses tudomá
sára hozni, hogy Tamásfaláii (sa
ját házamban) mindenféle alakú, 
nagyságú és színű, saját gyárt-  ̂
mányu s kőszénnél is fűthető f 
kész, raktáron levő

cser
nagy választékban, jutányos áron mindig kap- |  
hatók. — Megrendelések pontosan teljesítetnek.
3 * Andrik Sámuel, kályhásmester.

Figyelmeztetem még a nagyérdemű közönséget arra. hogy ismert 
egyéneknek 4 havi hiteit nyitok, sőt havi részletfizetéseket is
elfogadok. Elvállalok minden fentemlitett tárgyakra vonatkozó — min
dig ujévkor fizetendő — javításokat, \alamiut különleges mogreude- 
éseket levél vagy szóbelileg. Pontos és jó kiszolgálásért kezeskedem.

A nagyérdemű közönség szives megrendelését kérve, maradtam 
te jes tisztelettel

2—* T R I  R í  N T  L U K Á C S , szíjgyártó-

SARINAY IGNÁCZ, bádogos mester.

Lakváltoztatás.
Alól írott tisztelettel tudatom a nagyér

demű közönséggel, hogy a tavaszi évadra 
a legújabb divatu ke lilékkel jól felszerelt

férfi-szabó üzletemet,
mely iddig a temetó-utezában volt, folyó
évi május hó l-től a főtér, II sz. alatti 
Ethey Frigyes-féle házba tettem át.

Egyúttal felhívom mindazok figyelmét, 
kik jó kelméből, divatszerű öltözéket óhajta
nak jutányos áron, szerencséltessenek meg
rendeléseikkel.

Ugyanott mindenféle kész férfi- és 
gyermekruha is kapható.

Vidéki megrendelések, gyorsan és pon
tosan eszközöltetnek.

Rimaszombat, 188G. május 5.
3 —* MAJOROST 3L, férfi-szabó.

Hirdetmény
1115. sz. — A rimaszombati kir. tszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mzcincm  S á m u e l  
végrehajtatónak I V t t ' r  M lh A ly  végrehajtást szenvedő 
elleni 05 írt tőkekövetelés és jáiulékai iránti végrehajtási 
ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő A. 
l'okorágy község határában fekvő az A.-pokorágyi G. sztjkvben 

i A. I. alatt foglalt % úrbéri telekből Péter Mihályt illető 
;;r , részére az árverést 3b‘G írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 188G. évi június hó 22-ik napján ti. e. 10 
órakor A.-Pokorágv községben a községi biró házánál meg
tartandó nyilvános árverésen a .megállapított kikiáltási áron 

! alól is eladatni fognak. Árverezni szándékozók tartoznak a/, 
ingatlanok becsárának 10 %-űt, vagyis az A. I. birtokra 
4G Irt. az A. II. alatti ingatlanokra 30 írt GO krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám a. 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ova
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX t.-cz. 170. $-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el
ismervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombatban, 1886. február hó 10. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Fornét, kir. ts/éki elnök.
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Kiadóhivatal: Budapest, V., nádor-utca 7.
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Munkatársak:

Pulszky
Ferenc

Beksics
Gusztáv

Tors
Kálmán

Pesty
Frigyes

Borostyáni 
Nándor

:
stb. stb. 

HZ

Legelterjedtebb s legolcsóbb m agyar napilap.
Munkatársak :

pártoktól s kormánytól egyaránt független

Megjelen mindennap, hétfőn és ünnepet követő napokon is, 1 6 - 2 0  oldalnyi terjedelemben.
Októbertől kezdve rotáczios gépen nyomatik, mely a lapot óránkint 10,000 példányban,

teljes 16 oldalon, könyvalakban, fe lv á g v a  állítja elő.

« i e d . . .  h é l . ,  r e n d e s  ZENEMELLEKLET válogatott zenedarabokkal.

E lőfizetési ára: egész  évre 14 frt, fé lév re  7 frt, n egyed évre  3 fr t 50 kr.,
egy hóra 1 frt 80 kr.

Mutatványszámok egy hétig ingyen és bérmentve küldetnek.

Mikszáth
Kálmán

r
Dr. Agai 

Adolf

Bartók
Lajos

Tóth
Béla

Dr. Kenedi 
Géza

felelős szerk. 

stb. stb.
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Rovatvezető munkatársak: Antalik Károly, Gyöngyösy László, Luby Sándor, Schmittely József, Tábori Róbert, stb.

Nyomatja és kiadja R ábcly  M iklós. Rimaszombat, 188G. (Losonczi-utcza 24. szám.)




